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Contexte
Depuis une dizaine d’années, la Fondation de France 
soutient le renforcement d’organisations de la société 
civile  au  Sud  et  le  développement  de  partenariats 
entre  des  associations  françaises  et  étrangères. 
L’espace méditerranéen est en pleine mutation et le 
chômage des jeunes est un défi majeur.

Grâce à ce programme lancé en 2007, la Fondation 
de  France  soutient  et  renforce  des  projets  de 
partenariat rapprochant les organisations des sociétés 
civiles de l’Algérie, du Maroc, de la Tunisie et celles de 
la rive Nord: il s’agit de relever ensemble ce défi de 
l’accès  des  jeunes  à  l’autonomie  économique,  en 
particulier pour les plus vulnérables d’entre eux.

Objectifs
L’objectif  général  est  d’appuyer  les  initiatives  qui 
favorisent  l’accès  à  l’emploi  et  aux  revenus  des 
jeunes les plus vulnérables en Algérie, au Maroc et en 
Tunisie.

Les objectifs spécifiques sont :
• soutenir  les  initiatives  locales  œuvrant  à 

l‘autonomie  économique  des  jeunes  et  le 
renforcement  des  partenariats  entre  des 
organisations des pays au Sud de la Méditerranée 
et/ou avec des organisations du Nord;

• soutenir la création ou le renforcement de réseaux 
de petites structures intervenant dans ce domaine, 
pour  qu’elles  puissent  consolider  leur  action, 
renforcer leur impact, s’intégrer à d’autres actions 
du secteur public ou privé et professionnaliser leur 
action dans ce domaine.

:السياق 
 تدعم مؤسسة فرنسا منذ عشرات السنين الجهود الرامية إل��ى
 تعزيز منظمات المجتمع المدني في الجنوب وإقامة ش�راكات

 ويعي�����ش الفض�����اء. بي�����ن الجمعي�����ات الفرنس�����ية والجنبي�����ة
 المتوسطي اليوم طفرة هامة حيث تمثل البطال��ة ل��دى الش��باب

.تحديا كبيرا

 ، تق�دم مؤسس�ة2007بفضل هذا البرنامج ال�ذي انطل�ق س�نة 
 فرنس��ا ال��دعم والمس��اعدة لمش��اريع الش��راكة ال��تي تق��رب بي��ن
 منظم��ات المجتم��ع الم��دني ف��ي الج��زائر والمغ��رب وت��ونس

 ويتمث��ل التح��دي. ونظيراته��ا ف��ي الض��فة الش��مالية للمتوس��ط
 ال���ذي ن���واجهه جميع���ا ف���ي تمكي���ن الش���بان، وخاص���ة منه���م

.أصحاب الوضعيات الصعبة، من الستقللية القتصادية

الهداف :
  ف��ي دع�م المب��ادرات ال�تي تس�اعد الش�بان الهDدف العDاميتمث�ل

 عل���ى العم���ل والحص���ول عل���ى م���ورد رزق، خاص���ة منه���م
 أص��حاب الوض��عيات الص��عبة، وذل��ك ف��ي الج��زائر، المغ��رب

.وتونس

: هي الهداف الخاصة

 دع��م المب���ادرات المحلي��ة ال���تي تعم��ل عل��ى ض��مان•
 الس����تقللية القتص����ادية للش����بان وتقوي����ة علق����ات

 أو/ الش�راكة بي�ن منظم�ات دول جن�وب المتوس��ط و 
.منظمات دول الشمال

 دع��م خل��ق أو تقوي��ة الش��بكات المتكون��ة م��ن هياك��ل•
 صغيرة تعمل في هذا المجال، وذلك م��ن أج��ل تقوي��ة
 تدخلها واندماجها م�ع مب��ادرات أخ�رى للقط�اع الع�ام

أو الخاص، مع العمل على الرفع من حرفيتها



Quelles sont les initiatives soutenues ?

Les projets concernent prioritairement la jeunesse et 
les jeunes adultes vulnérables. Les publics cibles sont 
âgés approximativement  de  15 à  30  ans,  issus  de 
milieux modestes, en situation de précarité sociale et 
d’exclusion économique : jeunes diplômés chômeurs, 
jeunes en rupture sociale, jeunes déscolarisés ou d’un 
faible  niveau  d’instruction  initiale,  sans  formation 
professionnelle, isolés, marginalisés.

Les  projets  peuvent  relever  de  tous  les  domaines 
contribuant  à  lutter  contre  l’exclusion  économique 
des jeunes : formation professionnelle, insertion dans 
l’emploi, création d’activités génératrices de revenus, 
économie sociale et solidaire, développement local ... 
La  priorité  sera  donnée  aux  projets  de  formation 
professionnelle  qualifiante,  d’accompagnement  vers 
l’emploi,  et  aux  initiatives  soutenant  la  création 
d’activités ou de sources de revenus en faveur des 
jeunes, en particulier dans le monde rural et les villes 
moyennes. Les projets s’inscrivant dans une logique 
de complémentarité avec les politiques publiques et 
le secteur privé sont particulièrement recherchés.

Les initiatives soutenues concernent :

o des  projets concrets  mis  en œuvre 
en Algérie, au Maroc ou en Tunisie : actions 
d’accompagnement  vers  l’emploi, création 
d’activités  génératrices  de  revenus  ou 
d’emplois (associations, coopératives), actions 
de formation qualifiante.

o du  transfert  de  savoir-faire  et  de 
formations  d’intervenants  dans  le  cadre 
d’actions  de  mise  en  réseau  locales, 
régionales ou internationales.

o des  expertises  -  accompagnement, 
audit,  conseil,  …  -  visant  à  consolider  les 
partenariats,  la  complémentarité  avec  les 
acteurs publics et économiques ou à renforcer 
les projets mis en œuvre et les structures qui 
les portent.

En Algérie  et  en Tunisie,  l’appel  à projets est 
ouvert à tous types d’action. Au Maroc, l’appel à 
projets vise uniquement les initiatives en milieu 
rural et/ou s’appuyant sur l’économie sociale et 
solidaire. 

ماهي المبادرات التي تدعمها مؤسسة فرنسا ؟
 المش���اريع ال���تي تتعل���ق ف���ي المق���ام الول بالش���بان أص���حاب

 30و 15الوض��عيات الص��عبة مم��ن ت��تراوح أعم��ارهم بي��ن 
 س���نة، المنح���درين م���ن أوس���اط متواض���عة، ف���ي وض���عيات

 أص�حاب: اجتماعية هشة ويعانون م�ن القص�اء القتص�ادي 
 الش��هائد الع��اطلين ع�ن العم��ل، الش�بان ال��ذين يعيش��ون قطيع��ة
 م��ع المجتم��ع، الش��بان ال��ذين ل��م يت��ابعوا تكوين��ا مهني��ا وال��ذين

 يمك���ن. يج���دون أنفس���هم ف���ي عزل���ة ويع���انون م���ن التهمي���ش
 للمش�اريع أن تم�س جمي�ع المي�ادين ال�تي تس�اهم ف�ي الح�د م�ن

.القصاء القتصادي للشباب

 التك���وين المهن���ي، الدم���اج المهن���ي، خل���ق نش���اطات م���درة
 ...للدخل، القتصاد الجتم�اعي والمتض�امن، التنمي�ة المحلي�ة

 وس���تعطى الولوي���ة لمش���اريع التك���وين المهن���ي الش���هادي،
 المرافقة نحو الشغل، وللمبادرات ال�تي ت�دعم خل�ق النش�اطات
 وم��وارد ال��رزق لف��ائدة الش��بان، خاص��ة ف��ي الري��اف والم��دن

 ويهت����م البرنام����ج بص����فة خاص����ة. ذات الحج����م المتوس����ط
 بالمش��اريع ال��تي تن��درج ض��من س��ياق متكام��ل م��ع السياس��ات

.العمومية والقطاع الخاص

:المبادرات المدعومة تخص 

 ، تنف��ذ ف��ي الج��زائر، المغ��رب أومشDDاريع ملموسDDة•
 مرافق��ة نح��و الش��غل، إح��داث م��وارد رزق،: ت��ونس 

 ، برنام��ج)جمعي��ات، تعاض��ديات(أو م��واطن ش��غل 
...تكوين إشهادي

  ف�ي إط�ار مب�ادراتتكDوين متDدخلين ونقDل الخDبرات•
. محلية أو جهوية أو دوليةإقامة شبكات

  ـ مرافق�����ة، ت�����دقيق حس�����ابات،تDDDDDدخلت لخDDDDDبراء•
 استش���ارة... ـ ته���دف إل���ى تقوي���ة علق���ات الش���راكة
 والتكام��ل م��ع الف��اعلين العم��وميين والقتص��اديين أو

دعم المشاريع التي هي بصدد التنفيذ.

 فDDDي الجDDDزائر وتDDDونس، تكDDDون الDDDدعوة لتقDDDديم المشDDDاريع
 مفتوحDDة لكDDل أنDDواع المشDDاريع. فDDي المغDDرب، ل تشDDمل هDDذه
 الدعوة إل المبادرات فDي الوسDط الريفDي و / أو الDتي تعتمDد

على القتصاد الجتماعي والمتضامن.



A qui s’adresse l’appel à projets ?

Aux associations algériennes, marocaines ou tunisiennes enregistrées depuis plus d’un an qui ont 
déjà engagé - ou prévu d’engager à court terme - une action en partenariat avec une association algérienne,  
marocaine, tunisienne, française ou européenne. Les coopératives sans but lucratif sont également éligibles. 

Aux associations tunisiennes créées depuis moins d’un an  et qui sont détentrices d’un récépissé de 
demande d’enregistrement au moment de la demande et d’un visa au moment du comité de sélection fin 
septembre.

إلى من تتوجه هذه الدعوة لتقديم المشاريع ؟

  وال�تي ق�امت أو ب�دأت ف�ي القي�ام، عل�ى الم�دى القص�ير،إلى جمعيات جزائرية، مغربية أو تونسية مسجلة منذ أكDثر مDن سDنة
 بعملية شراكة م�ع جمعي�ات جزائري�ة، مغربي�ة، تونس�ية، فرنس�ية أو أوروبي�ة. ويمك�ن أيض�ا للتعاض�ديات ال�تي لي�س له�ا ه�دف

ربحي المشاركة في هذه الدعوة.

  وال�تي تحص�لت عل�ى وص�ل إي�داع ف�ي تاري�خ تق�ديم ترش�حها، عل�ىإلى الجمعيات التونسDية الDتي تDم بعثهDا منDذ أقDل مDن سDنة
شرط حصولها على الترخيص النهائي في تاريخ اجتماع لجنة الختيار (موفى سبتمبر).



Critères de sélection 
Le comité de sélection se prononcera au regard de 
quatre critères essentiels :

• l’adéquation  du  projet  aux  besoins : sa 
pertinence au regard du contexte économique 
local et de l’offre d’emploi, sa complémentarité 
avec les dispositifs publics favorisant l’insertion 
économique et professionnelle des jeunes, son 
impact sur l’employabilité des jeunes;

• la  cohérence  du  projet :  cohérence  des 
objectifs,  résultats  attendus,  activités  et 
moyens mis en œuvre ;

• la faisabilité et la méthode : faisabilité par le 
demandeur,  adéquation  du  budget  et  du 
planning,  plan  d’action par  étapes,  dimension 
participative,  approches  de  mise  en  œuvre 
prévues,  partenariats  locaux,  part 
d’autofinancement,  étude  de  marché  pour  les 
activités à contenu économique.…;

• les  aspects financiers  et  administratifs  : 
dossier  administratif,  cofinancements 
acquis/demandés,  pérennité  et  durabilité  de 
l’action… 

Une  attention  particulière  sera  portée  aux  projets 
impliquant  des  partenaires  ou  des  réseaux  dans 
plusieurs pays ou régions du Sud de la Méditerranée 
ou de l’Union Européenne (notamment en France), à 
ceux renforçant des liens avec le secteur privé et les 
initiatives  publiques  en  matière  d’insertion 
professionnelle.  Les projets devront développer une 
logique  participative :  les  jeunes  ne  seront  pas  de 
simples bénéficiaires mais acteurs du projet à part 
entière.

Sont exclus de l’appel à projets :

• les actions de jumelage et les programmes de 
coopération  décentralisés  de  collectivités 
territoriales ;

• les  activités  en  milieu  scolaire,  les  voyages 
d’étude,  les  chantiers  de  jeunes,  les  activités 
ponctuelles et événementielles … ;

• les  demandes  d’aide  pour  le  fonctionnement 
récurrent de l’organisation ;

• les  projets  n’ayant  pour  objet  que  des 
opérations  de  microcrédits,  de  financement 
d’investissement  et  les  projets  à  seul  but 
lucratif (création d’entreprise par exemple).

 معايير الختيار
 معايير أساسية :4ستتخذ لجنة الختيار قرارها استنادا إلى 

  درج����ة ارتب����اطهملئمDDDDة المشDDDDروع للحاجيDDDDات :•
 بالسياق القتصادي المحلي وبوض�عية الش�غل، م�دى
 تكامله مع المنظومات العمومية للدماج القتص��ادي

والمهني للشباب، تأثيره على تشغيلية الشباب.

  تماس����ك اله����داف، النت����ائجتماسDDDDك المشDDDDروع :•
المنتظرة، النشطة والوسائل المعتمدة.

  قابلي��ة النج��از ب��النظرقابليDDة النجDDاز والمنهجيDDة :•
 إل��ى حام��ل المش��روع، تلءم الميزاني��ة م��ع الج��دول
 الزمن��ي، مخط��ط العم��ل المرحل��ي، البع��د التش��اركي،
 المقاربات المعتمدة للتنفيذ، الشراكات المحلي�ة، نس�بة
 التمويل الذاتي، دراسة السوق بالنس�بة للنش�طة ذات

المحتوى القتصادي.

  المل�����ف الداري،الجDDDDDوانب الماليDDDDDة والداريDDDDDة :•
 التمويل المشترك المتحص�ل علي�ه أو ال�ذي ت�م طلب�ه،

الدوام الزمني للمشروع...

 وسيتم إعطاء اهتم�ام خ�اص للمش�اريع ال�تي تض�م ش�ركاء أو
 شبكات من عدة بلدان أو جهات م�ن جن�وبي المتوس�ط أو م�ن
 التح����اد الوروب����ي (ل س����يما فرنس����ا). وك����ذلك المش����اريع
 الداعم��ة للرواب��ط م��ع القط��اع الخ��اص والمب��ادرات العمومي��ة
 في مجال الدماج المهني. وعلى المشاريع أن تطور التمشي
 التش��اركي : الش��باب ليس��وا فق��ط منتفعي��ن ب��ل أيض��ا ف��اعلين

أساسيين في المشروع.

تسثتنى من الدعوة لتقديم مشاريع :

 أنش�����طة التوأم�����ة وبرام�����ج التع�����اون اللمرك�����زي•
للجماعات الترابية

أنشطة التبادل في الوسط المدرسي•

طلب المساعدة لتمويل السير العادي للمنظمة•

 المش����اريع ال����تي ل ته����دف إل لعملي����ات الق����روض•
الصغرى أو تمويل إستثمارات

 والعملي���ات ذات اله���دف الربح���ي فق���ط (مثل بع���ث•
المؤسسات)



Les modalités de soutien

Afin  de  favoriser  les  partenariats  divers,  notamment  locaux,  la  Fondation  de  France  ne  finance  jamais 
l’intégralité des projets. Les plans de financement mentionneront les autres bailleurs sollicités ou acquis pour le 
projet, ainsi que la part d’autofinancement et la valorisation du bénévolat. 

A titre indicatif, le financement moyen de la Fondation de France attribué par projet retenu était de 16 000 
euros environ en 2011 (les trois pays du Maghreb confondus). Pour les associations créées en 2011, l’aide de la 
Fondation de France sera plus limitée.

Les projets peuvent s’étendre sur une durée de deux ou trois années (ils peuvent avoir débuté en 2012 avant 
le dépôt du dossier).

طريقة المساعدة
 بهدف تشجيع المشاريع على النفتاح على شراكات متع�ددة، لس�يما المحلي�ة منه�ا، ل تم�ول مؤسس�ة فرنس�ا إطلق�ا المش�اريع
 بالكامل. ويجب أن تشير مخططات التمويل إلى باقي المانحين المحتملين أو المؤكدين، بالضافة إل�ى التموي��ل ال��ذاتي وتثمي�ن

العمل التطو�عي�.

  ي�ورو16.000فعلى سبيل المثال، بلغ معد�ل التمويل المقدم من طرف مؤسسة فرنسا لكل مش�روع وق�ع اختي�اره، م�ا يع�ادل 
 ،2011 وذلك بالنسبة للبلدان الثلثة (الجزائر، المغرب وتونس). وبالنسبة للجمعيات التي أحدثت في سنة 2011خلل سنة 

سيكون الدعم الذي تقدمه مؤسسة فرنسا محدودا.

 قبل إيداع الملف).2012ويمكن أن تمتد المشاريع على فترة سنتين أو ثلثة (يمكن أن تكون بدأت في 



Aide méthodologique complémentaire

Afin  d’encourager  le  développement  de  méthodologies  adaptées,  la  Fondation de 
France  pourra  accorder  des  aides  complémentaires  au  financement  des  projets 
retenus  dans  le  cadre  de  cet  appel  à  projet.  Elles  sont  destinées  à  financer  un 
accompagnement  externe  (diagnostic,  adaptation  du  projet,  plan  d’action),  des 
actions de formation ou d’échange de pratiques, dans le domaine suivant :

Comment agir pour l’environnement 

Principalement  dédiée  aux  structures  peu  ou  pas  investies  dans 
l’environnement,  cette  aide  complémentaire  est  destinée  à  mesurer  les 
impacts environnementaux du projet et à rechercher des solutions pour en 
réduire les nuisances. 

دعم منهجي تكميلي

 لتشجيع تبني مناهج ملئمة يمكن أن تقدم مؤسسة فرنسا دعما تكميليا لتمويل المش�اريع ال�تي يت�م
 اختياره��ا ف��ي إط��ار ه��ذه ال��دعوة لتق��ديم المش��اريع. وتخص��ص ه��ذه المس��اعدات لتموي��ل عملي��ة
 مرافقة خارجية للمشروع (تشخيص، ملءمة المشروع، مخطط عم�ل)، برام�ج تك�وين أو تب�ادل

خبرات، وذلك في المجال التالي :

 من أجل البيئة :العمل
 هذه المساعدة التكميلية تخصص بالساس للهياكل التي لها اهتمام قليل أو منعدم بالبيئة،
 وهي تهدف إلى قياس الثار البيئية للمشروع وإلى البحث ع�ن الح�ول الكفيل�ة بالح�د م�ن

الثار السلبية.



Comment répondre ?
Le  dossier  de  demande  de  subvention  est 
téléchargeable en versions française et en arabe sur 
www.fondationdefrance.org,  rubrique  Trouver  un 
financement. Le dossier peut être complété en arabe 
ou en français.

Obligatoirement complété sous le format d’un fichier 
Word accompagné d’un fichier Excel pour le budget 
(poids  maximum de  4  Mo),  il  doit  impérativement 
être transmis par courriel à l’adresse suivante : 

• fdf.med.algerie@gmail.com   
pour les demandeurs algériens, 

• fdf.med.maroc@gmail.com   
pour les demandeurs marocains, 

• fdf.med.tunisie@gmail.com   
pour les demandeurs tunisiens.

Le dossier de demande de subvention, accompagné 
des  annexes,  doit  également  être  envoyé  avec  la 
mention « Appel à projets Méditerranée» à l’adresse 
suivante :

• ALGERIE :  SOS  Villages  d'Enfants 
International,  Bureau du Représentant, Villa 
N° 136 Les Amandiers Baba Hassen,  16081 
Alger

• MAROC : Sciences  &  Développement,  4 
place Sefrou, n°2, Hassan, Rabat

• TUNISIE : Association  des  Tunisiens  des 
Grandes  Ecoles,  BP  229,  Cité  Mahrajène, 
Imm. Intilak, Appt. 25, 1082 Tunis.

Toute question relative à cet appel à projets doit être 
posée par courriel à l’adresse correspondante.

La date limite pour la réception du dossier  par 
courriel et par courrier est fixée au 8 juin 2012.

Une présélection sera effectuée par un jury fin juin. 
Les  candidats  seront  informés  des  résultats  par 
courriel. Les dossiers retenus seront instruits par des 
équipes mandatées par la Fondation de France.

La  sélection  finale  aura  lieu  dans  la  première 
quinzaine  de  septembre  2012  par  le  Comité 
Solidarités internationales de la Fondation de France.
Les résultats  seront  transmis  au cours  du mois de 
septembre 2012 par courriel aux candidats.

Responsable de l’appel à projets : Sonia Lokku.

40 avenue Hoche – 75008 Paris

Tél 01 44 21 31 67 – fax 01 44 21 31 01

www.fondationdefrance.org 

كيفية المشاركة
 يتم تحميل مطلب الدعم ف�ي نس�ختيه العربي�ة والفرنس�ية عل�ى

 Trouver ، رك����ن :www.fondationdefrance.orgالموق����ع : 

un  financement ويمك���ن تعمي���ر المطل���ب بالعربي���ة أو . 
بالفرنسية.

 يت�م تعمي�ر المطل�ب وجوب�ا ف�ي ص�يغة وورد، مرفوق�ا بوثيق�ة
 4إكس�ال خاص�ة بالميزاني�ة (يج�ب أل يتج��اوز الحج�م الكل�ي 

 ميغابايت). ويتم إرساله عن طريق البريد اللكتروني وجوبا
إلى أحد العناوين التالية (حسب البلد) :

 fdf.med.algerie@gmail.com:  الجزائر•

fdf.med.maroc@gmail.com:  المغرب•

fdf.med.tunisie@gmail.com: تونس•

 كما ترسل الملفات الورقية لمطالب الدعم، مرفوقة بالملحق
 إن وج�دت، إل�ى العن��اوين التالي�ة (يرج��ى كتاب�ة "ال�دعوة إل�ى

تقديم مشاريع ـ المتوسط" على الظرف) :
: الجزائر•

SOS  Villages  d'Enfants  International,   Bureau  du 
Représentant,  Villa  N°  136  Les  Amandiers  Baba 
Hassen, 16081 Alger

: المغرب•
Sciences  &  Développement,  4  place  Sefrou,  n°2, 
Hassan, Rabat

: تونس•
Association  des  Tunisiens  des  Grandes  Ecoles,  BP 
229,  Cité  Mahrajène,  Imm. Intilak,  Appt.  25,  1082 
Tunis.

 يت��م إرس��ال الس��ئلة الخاص��ة بال��دعوة لتق��ديم مش��اريع ع��بر
 البريد اللكتروني إلى العناوين اللكتروني��ة الم�ذكورة أعله،

حسب البلد.

  بالبريDد اللكDتروني وبالبريDدحDدد آخDر أجDل ليDداع الملفDات
.2012 جوان 8 بيوم العادي

 يت���م الختي���ار الول���ي ف���ي أواخ���ر ش���هر ج���وان. يت���م إعلم
 المترش��حين بالنت��ائج ع��بر البري��د اللك��تروني. ث��م تت��م دراس��ة
 الملفات التي تم اختيارها من طرف فرق مفوضة من ط��رف

مؤسسة فرنسا.

 يت��م الختي���ار النه���ائي خلل الس��بوعين الولي��ن م��ن ش���هر
  م�ن ط�رف "لجن�ة التض�امن ال�دولي" التابع�ة2012س�بتمبر 

 لمؤسسة فرنسا، ويتم إعلم المترشحين بنتائج اجتماع اللجنة
خلل شهر سبتمبر وذلك عبر البريد اللكتروني.

المسؤول عن الدعوة لتقديم المشاريع : سونيا لوكو.
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